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В XX веке типология актёра — китайские роли или европейские амплуа — нередко трактовалась как внешний ярлык, ограничивающий индивидуальность исполнителя. Источники и сценическая практика свидетельствуют об обратном. В докладе предлагается понимать типологию как поэтический механизм — систему норм, задающую репертуар сценических действий и правила их соединения.
Корпус источников образуют: архивная фиксация беседы 14 апреля 1935 года между Мэй Ланьфаном и советскими театральными мастерами (ГА РФ. Ф. Р5283. Оп. 4. Д. 168. Л. 1–67); трактаты, в которых типология осмысляется как самостоятельная проблема; работы по семиотике искусства, дающие аппарат для описания роли-типа.
Советские мастера восприняли китайский театр как цельную систему сценического языка. А.Я. Таиров фиксирует органическое сопряжение средств: «Когда на сцене у д-ра Мэй Ланьфана жест переходит в танец, танец переходит в слово, а слово переходит в арию… мы увидели в этом органическое свойство театра» [4]. Типологическая организация ролей предстаёт здесь внутренним принципом синтеза.
Функционирование типологии как поэтики раскрывается на четырёх уровнях. Поэтика тела и обучения: распределение по типам определяет профиль развития голоса, дыхания, пластики и темпо-ритма; Ли Юй (XVII век) описывает типологию как методологию формирования актёра, где норма не подавляет индивидуальности, но делает её различимой. Поэтика драматургической организации: устойчивые функции типов образуют нарративно-функциональную модель, перераспределяющую внимание зрителя с вопроса «что происходит» на «как это сделано». Поэтика художественного синтеза: типология координирует переходы между пением, речью, движением и акробатикой, соотнося их со сценической функцией, а не с психологической характерологией. Поэтика рецепции: общий код сцены и зала позволяет зрителю оценивать точность и изобретательность вариаций [5].
Философское основание — космологическая логика соответствий. «Аналогическое мышление» выявляет родство и резонанс явлений [1; 3]; Инь–Ян и У-син задают принципы взаимной дополнительности типов, проецируясь на грим, костюм, ладовые модели и телесную технику. Материальной основой системы служит ограниченный словарь исполнительских знаков, соединяемых по правилам сценической грамматики. Генеративность обеспечивается рекомбинацией знаков внутри типа и механизмом размытых границ, описываемым через витгенштейновское «семейное сходство» [2]: индивидуальность актёра обнаруживается как способ селекции и комбинации знаков при сохранении читаемости для зрителя.
Сопоставление с европейскими амплуа уточняет различия. У Мейерхольда амплуа выводится из логики гротеска и «перестройки» сценического человека под квалифицированную должность; игра мыслится как система элементов «намерение — осуществление — реакция» [6]. Китайская типология укоренена в космологической модели и одновременно организует технику тела, музыкально-пластический синтез и знаковую экономию спектакля. Если в европейском режиссёрском театре переходы между амплуа задаются постановочным решением, то в китайском вариативность строится как внутренняя работа актёра на границах «семьи» типов [7]. В японских и индийских традициях также действуют устойчивые «матрицы» роли, что позволяет говорить о типологической организации как универсальном механизме театральной поэтики.
Действуя как порождающая грамматика сценического действия, типология снимает противопоставление нормы и свободы: индивидуальность актёра обнаруживается через освоение нормы и вариативное применение её средств.
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